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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES V~ DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, achtste kamer, de Se 
april 1985 door de Minister van 
Economische Zaken verzocht hem, 
binnen een termijn van ten hoog­ 
ste drie dagen, van advies te 
dienen over een ontwerp van ko­ 
ninklijk besluit "betreffende de 
uitgifte van bevoorrechte aan­ 
delen zonder stemrecht door naam­ 
loze vennootschappen behorend tot 
de nationale sectoren", heeft de 
10e april 1985 het volgend advies 
gegeven : 

L. 16.660/8. 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 
législation, huitième chambre, 
saisi par le Ministre des Affai­ 
res économiques, le 5 avril 1985, 
d'une demande d'avis, dans un 
délai ne dépassant pas trois 
jours, sur un projet d'arrêté 
royal "relatif à l'émission d'ac­ 
tions privilégiées sans droit de 
vote par des sociétés anonymes 
relevant des secteurs nationaux", 
a donné le 10 avril 1985 l'avis 
suivant : 
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Gelet op de uiterst korte termijn waarin om advies 

wordt verzocht, beperkt de Raad van State zich tot de op­ 

merkingen die hierna volgen. 

1. Het voor advies voorgelegde ontwerp-besluit 

strekt ertoe uitvoering te geven aan artikel 63 van de 

herstelwet van 31 juli 1984, luidens welke bepaling de 

Koning, bij een in Ministerraad overlegd besluit, te nemen 

v66r 31 december 1985, een stelsel van bevoorrechte aande­ 

len zonder stemrecht kan invoeren voor toepassing door de 

naamloze vennootschappen behOrend tot de sectoren bedoeld 

in artikel 6, § l, VI, 4°, tweede deel, 1°, van de bijzon­ 

dere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellin­ 

gen. De Koning kan, te dien einde, de vigerende wettelijke 

bepalingen opheffen, aanvullen, wijzigen, coördineren of 

vervangen. 

Zoals in het verslag aan de Koning bij het ontwerp­ 

besluit wordt gesteld, blijkt uit de parlementaire voor­ 

bereiding van artikel 63 van de herstelwet van 31 juli 1984 

dat, naar de bedoeling van de wetgever, de door de Koning 

ter uitvoering van die wetsbepaling uit te vaardigen rege­ 

len "de bepalingen van de koninklijke besluiten nr.20 van 

23 maart 1982 en nr. 245 van 31 december 1983 betreffende 

de uitgifte van niet-stemgerechtigde aandelen in de 

... / ... 
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textiel- respectievelijk de staalsector zullen ... (coôr­ 

dineren en afstemmen) op de bepalingen in voornoemde her­ 

stelwet betreffende de niet-stemgerechtigde aandelen uitge­ 

geven door reconversievennootschappen". 

Het ontwerp-besluit blijkt hieraan grotendeels 

te beantwoorden: het neemt, waar mogelijk, letterlijk de 

bepalingen over van de paragrafen 2 tot 6 van artikel 56 

van de herstelwet van 31 juli 1984. Ter zake r.:1.0et evenwe l, 

worden opgemerkt dat het ontwerp-besluit, bij de bepaling 

van de gevallen waarin de houders van de bevoorrechte aan­ 

delen zonder stemrecht toch over stemrecht beschikken (arti­ 

kel 5 van het ontwerp-besluit) I niet het geval vermeldt 

waarin de bevoorrechte dividenden gedurende drie opeenvol­ 

gende boekjaren niet werden betaalbaar gesteld, terwijl in 

een dergelijke situatie aan de bevoorrechte aandelen wel 

stemrecht wordt verleend in het koninklijk besluit nr. 20 

(artikel 7, 2°), in het koninklijk besluit nr. 245 (arti- 

kel 7, 2°) en in artikel 56 van de herstelwet (§ 4, 4°). 

2. Luidens artikel 3 van het ontwerp-besluit 

"worden de uitgifte van de bevoorrechte aandelen zonder 

stemrecht, haar voorwaarden en modaliteiten, alsook de aan 

deze aandelen verbonden rechten, geregeld in een overeen­ 

komst tussen de uitgevende vennootschap en de in artikel 2 

bedoelde rechtspersonen die op deze aandelen inschrijven 

en vastgelegd in de statuten van de uitgevende vennootschap" . 

. . . / ... 
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De Raad van State gaat ervan uit dat met de 
woorden "vastgelegd in de statuten" (ontleend aan arti­ 
kel 56, § 2, van meergenoemde herstelwet) wordt bedQeld 
dat de door de raad van bestuur van de uitgevende vennoot­ 
schap bedongen overeenkomst slechts uitwerld.n!; hee::t onder de 
schorsende voorwaarde dat zè- r"ordt !lgoedgekeurd ë!oor de algemene ver-­ 
gaderins van de aandeelhouders van de vennootschap, op de wij ze 
vereist voor de wijzigingen in haar statuten", zoals is 
bepaald in de koninklijke besluiten nrs. 20 en 245 (arti­ 
keI4). 

3. Aangezien het koninklijk besluit nr. 229 da­ 
teert van 9 december 1983, schrijve men in artikel 9 : "ge­ 
wijzigd bij het kon.i:nklijk besluit nr. 112 van 17 december 1982 

en het koninklijk besluit nr. 229 van 9 december 198311• 
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Eu égard au délai extrêmement bref qui. lui a .été 
imparti, le Conseil d'Etat doit limiter son avis aux observa­ 
tions qui suivent. 

1. Le projet d'arrêté soumis à l'avis du Conseil 
d'Etat vise à exécuter l'article 63 de la loi de redressement 
du 31 juillet 1984 aux termes duquel le Roi peut, par arrêté­ 
délibéré en Conseil des Ministres et pris avant le 31 décembre 
1985, introduire un régime d'actions privilégiées sans droit 
de vote pouvant être appliqué par les sociétés anonymes rele­ 
vant des secteurs visés à l'article 6, § 1er, VI, 4°, deuxième 
partie, 1°, de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes insti­ 
tutionnelles et, à cet effet, abroger, modifier, compléter, coor­ 
donner ou remplacer les. dispositions légales en vigueur. 

Ainsi qu'il est précisé dans lé rapport au Roi qui 
accompagne le projet d'arrêté, les travaux préparatoires de 
l'article 63 de la loi de redressement du 31 juillet 1984 font 
apparaitre que, selon l'intention du législateur, les règles à 
édicter par le Roi en exécution de la disposition légale susvisée 
auront pour objet de coordonner "les dispositions des arrêtés 
royaux nOs 20 du 23 mars 1982 et 245 du 31 décembre 1983 concer­ 
nant l'émission d'actions sans droit de vote, dans le secteur 
textile et le secteur sidérurgique respectivement, ... (et de les 
aligner) sur celles contenues dans la loi de redressement préci­ 
tée concernant les actions sans droit de vote émises par les 
sociétés de reconversion". 

L'arrêté en projet parait rencontrer largement ce 
voeu: il reproduit textuellement, dans la mesure du possible, 
les dispositions des paragraphes 2 à 6 de l'article 56 de la 
loi de redressement du 31 juillet 1984. A cet égard, l'on obser­ 

vera toutefois que le projet d'arrêté, dans l'énumération qu'il 

... / ... 
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donne des cas où les porteurs d'actions priviléqiées sans 

droit de vote disposent néanmoins du droit de vote (article 5 

du projet), ne mentionne pas le cas où les dividendes privi­ 

légiés n'ont pas été mis en paiement pendant trois exercices 

successifs, alors que les actions privilégiées se voient effec­ 

tivement reconnaître le droit de vote dans pareille situation 

par l'arrêté royal nO 20 (article 7,2°), par l'arrêté royal 

nO 245 (article 71 2°) et par l'article 56 de la loi de redres­ 

sement (§ 4, 4°). 

2. L'article 3 du projet dJarrêté prévoit que "les 

règles d'émission d'actions privilégiées sans droit de vote, 

ses conditions et modalités ainsi que les droits attachés à ces 
actions font l'objet d'une convention, conclue entre la société 

émettrice et les personnes morales vi.sées à l'article 2 qui sous­ 

crivent ces actions, et sont inscrits dans les statuts de la 

société émettrice". 

Le Conseil d'Etat considère que les mots "inscrits 

dans les statuts" (empruntés à l'article 56, § 2, de la loi de 

redressement susvisée) signifient que la convention conclue par 

le conseil d'administration de la société émettrice ne peut pro­ 

duire ses effets que sous la condition suspensive d'être "approu­ 

vée ..• par l'assemblée générale des actionnaires de la société, 

dans les conditions requises pour les modifications à ses statuts", 

comme le prévoient les arrêtés royaux nOs 20 et 245 (article 4). 

3. Etant donné que l'arrêté royal nO 229 porte la date 

du 9 décembre 1983, l'on écrira à l'article 9 : "modifié par l'ar­ 

rêté royal nO 112 du 17 décembre 1982 et par l'arrêté royal nO 229 

du 9 décembre 1983". 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heren 
Hessieurs 

Mevrouw 
Madame 

P. VERMEULEN, 

J. NIMMEGEERS, 
W. DEROOVER, 

F. DE KEMPENEER, 

J. GIJSSELS, 

F. LIEVENS, 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht 
van de H. W. DEROOVER. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. J. DE COENE, eerste 
auditeur. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, 

F. LIEVENS. 

L.16.660;8. 

La chambre était composée de 

voorzitter, 
président, 

staatsraden, 
conseillers d'Etat, 

assessoren van de 
afdeling, wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 

toegevoegd griffier, 
greffier assumé. 

La concordance entre la version 
néerlandaise et la version fran­ 
çaise a été vérifiée sous le con­ 
trôle de M. W. DEROOVER. 

Le rapport a été présenté par 
M. J. DE COENE, premier auditeur. 

DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

P. VERMEULEN. 


